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VOLUNTEERS NEEDED { [
Christ Our Savior needs you! COSCP Eucharistic Retreat for Adu!ts y ) ' SEPTEMBER 16 & 17, 2023
Come join us by becoming a Catechist and help impact : .
) the Ilves of many Famites P P on Saturday, September 23 from 9AM until 1EM. < - TWENTY-FOURTH SUNDAY IN ORDINARY TIME
This is an opportunity to share with the four langl}hges
QA Catechist is a role model ish- i i ; ‘
g' Groups OfO}Il" parish Enghsh,. Spam;hl, ‘Vi.eullanlese_and \ 24° DOMINGO DELTIEMPO ORDINARIO
OYou become an active part of your parish American Sign Language-while participating ' g
0Sharing the faith is an honor ‘ y ” in 8};12“;1 langu.agﬁi It stﬁn‘[sb w;th prayer in thefChu{ch
OThe best way to learn is to teach. f; ’ NS ’ at , then we will gather by language group for
ol S " the presentations, sharing and conclude LUIS A IREZ
FOR MORE INFORMATION CONTACT: "¢ §( é with prayer at 1PM. We recognize that Eucharist is - RAM
~ . . . o ¢ REV.JOSEPH PARISH DIRECTOR
something we all share in, so plan to take part in our Retreat. ROBILLARD
Mrs. Rosa a. Ruiz de Mayorga \ PASTOR ROSA RUIZ DE MAYORGA
Coordinatogé)f Faith Formation/RCIA at . COORDINATOR FAITH
714-444 -1500 x 5 - rmayorga@coscp.org 2 . . 7 R FORMATION
, Retiro Eucaristico para Adultos de COSCP b Ry N TA] NCUYEN
J Yaicrré_m ﬁﬁ De LUG /S}C)’/Abt?;&/(ﬂ —_— — ¢ REV.RUDY PRECIADO YAZMIN ABREU
Coordinator of Confirmation/You inistry a N\ § 2 2 .
714-444-1500 x 6 - yabreu@coscp.org El Sabado 23 de Septie e-de-9am-1pm . IN RESIDENCE CONFI%%?EI{YOUTH
Esta es una oportunida con los cuatro
= LARRY LOPEZ
NE_CESITAMOS VOLUNTARI_OS grupos de idiomas de niiestra parroquia: Ingles, Espafiol, ¢ DEACON TOM CONCITIS DEAF MINISTRY
iCristo Nuestro Salvador te necesita! B q 1 g o i q ¢ DEACON LOUIS GALLARDO
Ven a formar parte deII Migistéario de rf:at?qui%_tas y haz la diferencia en Vietnamita y lenguaje de 3 lignza‘conOraeiniges e DEACON JOE GARZA PARISH OFFICE STAFF
a vida de muchas familias. islesi ’ ? ’ o
o . _ la iglesia a las 9a 0 : or grupos de MAGGY GALL
Un catequista es un modelo a seguir idiomas para las p ; concluir con CONSUELO SANCHEZ
O Te conviertes en una parte activa de tu parroquia oracion a la 1pm. Reconocemos que la Eucaristia es algo VICKIE COLON
O Comparti : . _
pa'n‘/r la fe es un honor 3 que todos compartimos, asi que plenee participar en nuestro b !
O La mejor forma de aprender es ensefiando retiro, : Sunday Masses/Misas Dominicales :
Para mds informacion, llame a : 1o e - Confessions/ Confesiones :
4 . . Saturday Vigil/Sabado Vigilia | . . . .
Sra. Rosa Ma. Ruiz de Mayorga WEEkIV Events / Eventos Semanales | : 5:00 p.m. English Saturday/Sabado 3:30-4:30 p.m. :
Coordinadora de Formacion de la Fe/RICA Sunday/ i 7:00 p.m. Spanish \\\ / /// English and Spanish
_444- - - . : ~ i 10 Sunday Masses: / :
714-444-1500 x 5 - rmayorga@coscp.org Domingo 10:30 am Exaltation of the Cross ~ Multilingual : Wsh l N ’// Exposition of the Blessed Sacrament :
Yazmin J. De La Ista Ab 09.17.23 : 10:30 a.m. Espafiol == (JHS) Exposicion del Santismo Sacramento .
. azmin ‘. € ,a, sa, " It eL{ . 12:00 p.m. ASL Hard of Hearing g First Friday of the month/ Primer Viernes del mes H
Coordinadora de Confirmacion/Ministerio de Jovenes Monday/ | . : 12:30 p.m. Vietnamese I Aft /después de misa 8:30 .
8:30 Rosary English : T / er mass/después de misa 8:30 a.m. :
714-444-1500 x 6 - yabreu@coscp.org Lunes 6:30-8:00pm Legion De Maria R . . 4 :
09.18.23 it Wamday For information /Para informacién de:
Tuesday/ |8:30 am Rosary English . : 0 First Friday of th th/ et Baptisms, Weddings, Funerals, & anointing call the office ;
Martes | 10:30am— 12:30 pm Women Bible Study S st Freay of The mon Bautismos, Bodas, Funerales, y Uncion llame a la oficina :
6:30pm—8:15pm Faith Formation Orientation for Parents : Primer Viernes de mes 14-444-1 :
09.19.23 ' 7:00 p.m. Espatiol 7 500
Year 2 Engish/ Espafiol : 00 p.m. Espano
8:30 am — Rosary English
Wednesday v =g CHRIST OUR FOUNDATION * CHRIST OUR HOPE * CHRIST OUR SAVIOR

Miercoles 6:45 pm — Vietnamese Choir— Choir room
09.20.23 6:30 pm— Confirmation year 1 Parent Orientation-English

Y 6:30 pm—Desafio Mission Statement : 'acebook
7:30pm—Confirmacion Afo 1 Orientacion Espafiol Follow us on F or Instagram

EEpte o _ for more news and updates
O 221, 323 e ‘E‘fi’.:"i’.‘:".._ Thursday/ | 8:30 am— Rosary English - Christ our Savior Parish  welcomes you to discover who you are, know that
Aneinege Ba s = “;‘“‘""" ESTx Jueves 1_2'00 pm — Al-Anon (OLG Room) you belong to God and find your calling. ﬁ r@
it = . - 09.21.23 6:00 pm — AA Group (OLG Room)
P ] 6:30 pm — Coro en Espafiol (Choir Room) - La Parroquia de Cristo Nuestro Salvador te da la bienvenida para que
o e I | 6:30 pm — Lectio Devina Espafiol (salon multi-uso) descubras quién eres, sepas que perteneces a Dios y encuentres tu llamado.

Expositiorfefithe Blessed Friday/ _ - Gido xt Chtia Kitd Clru Thé chao mirng ban dén d& kham phé ban than,
Sacrament Every Friday Viernes 8:30 am—Rosary English dé biét minh thudc v& Thién Chda va rbi nh&n ra on goi clia chinh minh.
£ 09.22.23 6:00 pm — Holy Hour
rom 6-5pm

Saturday/
Sabado 8:30 am— Rosary English

09.23.23 | 3:30 pm — Confessions / Confesiones

PARISH OFFICE HOURS — HORAS DE OFICINA
MONDAY - FRIDAY 8:30 A.M. — 12:00 P.M. ; 1:00 P.M.— 4:30 P.M.

Exposicion del Santisimo

Sacramento todos los

== T srhar i MONDAY — FRIDAY 5:00 P.M.— 8:30 P.M. & SATURDAY 9:00 A.M.- 12:00 P.M.
congress i Regisrerar 714- -15 . . - . . . 7
\\ | - 1€ i 14-444-1500 WWW.COSCP.ORG 2000-2008 W. ALTON AVE. SANTA ANA, CA. 92704
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Viernes de 6-5 pm
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Saturday/ Sabado September 16th, 2023

8:00 a.m. Eriberto Garza ~ Birthday

5:00 p.m. For the People of the Parish

7:00 p.m. Oralia & Daniel Colunga Sanchez ~ Birthday

Sunday/Domingo September 17th, 2023
10:30 a.m. f Roberto Carlos Sanchez
10:30 am Ezequiel Garza ~ Birthday

Monday/Lunes September 18th, 2023

8:00 a.m. Anna Pham ~ Intentions

Tuesday/Martes September 19th, 2023
8:00 a.m. Jean Baptiste Nguyen ~ Intentions

Wednesday/ Miercoles September 20th, 2023

8:00 a.m. } Lorenzo Veloso

Thursday/Jueves September 21st, 2023
8:00 a.m. f Stanley Jaglowski

Friday/Viernes September 22nd, 2023

8:00 a.m. f Eustaquio Oliveros & Juana Avalos

Pray for the Sick

|[ Tim Collison | | TPaolaGil

| -Judith Collin | | T Susie VanAuken

| -Kathy Kos Hess | |1 Alan Hernandez
Martha Lopez Santana | 1 Luisa Ordonez
Rosemary Gallen | +Polo G o Lopez
Liam Levoit I .

| Roman Solis I T Agapita Lopez' .

I Esperanza Arenas I T Chester Cheudioni

[ Jose R Ocampo | T Genoveva Alcala

| Fanny Ortiz T Monica Riola

| Alejandro Comparan | T Abelardo Soto

| Mima Lopez I T Katushka Fishermann

| Miguel Moreno :

e e e e e —— — — — —

Don’t forget next Sunday we will have our Second

I Collection to offset Operating Expenses which includes |
I Maintenance and to subsidize parish ministries. |

SPECIAL COLLECTION / COLECCION ESPECIAL

| No olvide que el préximo domingo habra una segunda
colecta para recaudar gastos de operacion que

incluye Maintenimiento, y subsidio para los Ministerios

Parroquiales.

< J. S. Paluch Co.. Inc

-
q OCTOBER 7 2023
JORGE MARTINEZ & VIVIAN GONZALEZ

OCTOBER 21 2023
SOCORRO GARCIA & MOISES GARCIA
GUSTAVO CORTEZ & VALERIE NAVARRO

OCTOBER 28 2023
PETER DUONG TRAN & THUY THI THANH NGUYEN

Thank you for sharing with your parish what God has
given you. Please remember to use your envelopes or
give online, by visiting coscp.org.

September 9 & 10
$ 15,802

Gracias por compartir con su parroquia lo que Dios le
ha dado a usted. Por favor, recuerde usar sus sobres o

Thank you Volunteers for your generosity

Gracias Voluntarios por su generosidad

15 Volunteers from Christ Our Savior helped fill 3000 bags of donated food at
the Cantley Center on Saturday, September 9th. Please consider joining us for our
next packing day and see what happens to the food you donate!

PASTORS MESSAGE MENSAJE DEL PARROCO

For the last couple of months, I have asked you to be generous in your Durante los ltimos meses, les he pedido que sean generosos en su

donation to Christ Our Savior Parish. I have asked you to come prepared
to give your donation at the collection each Sunday. I asked you to
raise your hands at Mass if you did come prepared or have given
electronically. Yes, we have financial needs to keep our parish growing.
The underlying reason I am pushing you to be generous is to go deeper in
appreciating what you have been given.

donacion a la Parroquia Cristo Nuestro Salvador. Les he pedido que
vengan preparados para dar su donacion en la colecta cada domingo.
Les pedi que levanten la mano en la Misa si vinieron preparados o si
donaron electronicamente. Si, tenemos necesidades financieras para
que nuestra parroquia siga creciendo. La razén subyacente por la que te insto

a que seas generoso es que aprecies mas profundamente lo que te han dado.

Como muchos de ustedes ya saben, cuando me preguntan “cémo estéas”
respondo “bendecido”. Lo digo desde el fondo de mi corazén. He sido ben-
decido de tantas maneras que es facil asumir que todo lo que tengo en la vida
es un hecho. Es facil olvidar las bendiciones de la vida porque son lo normal

As many of you already know, when I am asked “how are you” I answer,
“blessed.” I mean this from the bottom of my heart. [ have been blessed in
so many ways that it is easy to just assume that everything I have in life is
just a given. It is easy to forget the blessings of life because it is just what is
normal in daily living. en la vida diaria.
Una de las bendiciones que reconozco es precisamente el momento del
encuentro con otra persona. No importa cuanto dure el encuentro. La perso-

One of the blessings I recognize is just the moment of encounter with another
person. It does not matter how long is the encounter. The person in front of
me is a creation of God and a beloved child of God. The person in front of na frente a mi es una creacion de Dios y un amado hijo de Dios. La persona
me is a gift of the splendor of God in the multiple ways God uses the building frente a mi es un regalo del esplendor de Dios en las multiples formas en que
block. of PNA to c.reate everyone. To be in the presence of such a marvelous Dios usa el componente basico del ADN para crear a todos. Estar en presen-
creation is a blessing. cia de una creacion tan maravillosa es una bendicién.
None of us wants problems and tragedies in our life. Yet, as unpleasant as Ninguno de nosotros quiere problemas y tragedias en nuestra vida. Sin em-
these experiences are, they invite us into trust in God and the challenge to bargo, por muy desagradables que sean estas experiencias, nos invitan a
grow in compassion for others. Even these problems and tragedies are confiar en Dios y al desafio de crecer en compasion por los demas. Incluso

blessings. estos problemas y tragedias son bendiciones.

. . .. El desafio que enfrentamos es nuestra respuesta a las bendiciones. Al
The challenge we face is our response to the blessings. In recognizing the d P

blessings of life from God our response is one of gratitude. The way we
express our gratitude to God is in our generosity.

reconocer las bendiciones de la vida provenientes de Dios, nuestra respuesta
es de gratitud. La forma en que expresamos nuestra gratitud a Dios es en nuestra
generosidad.

Our call to be generous is then one of placing at the service of the Gospel
and the mission of the Church is everything that we have been given in life.
Generosity is a call to use the gifts of time and talent as well as our monetary
donation.

Nuestra llamada a ser generosos es entonces la de ponernos al servicio del
Evangelio y la mision de la Iglesia es todo lo que se nos ha dado en la vida.
La generosidad es un llamado a utilizar los dones del tiempo y el talento, asi
como nuestra donacién monetaria.

In what way have you been generous with your time in the mission of the ¢De qué manera ha sido generoso con su tiempo en la mision de la Iglesia?
Church? How have you offered your abilities for the growth of the Gospel? (Como has ofrecido tus capacidades para el crecimiento del Evangelio?

L&i Nhan tir Cha X

Trong vai thang qua, t6i dd yéu ciu anh chi em hdy quang dai trong viéc quyen g6p cho Gido xir Chua Kit6 Ctru Thé cua ching ta. Téi cing da yéu chu anh chi em
viée nén chuin bi san san~g cho sy dong gop anh chi em khi dugc moi quyén gop 4 m01 Thanh L& Chua nhat. Toi yeu cdu anh chi em gio tay 1én trong Thanh 18 néu
anh chi em da chuén bi sin sang hogc da dang bing dién tir. Vang, chiing ta c6 nhu cAu tai chinh dé giit cho gido xir ctia chung ta phat trién. Ly do co ban t6i thiic
déy anh chi em tré nén quang dai 1a di sau hon trong viéc d4nh gi4 cao nhimg gi ma anh chi em da duoc trao.

Nhu nhleu nguoi trong anh chi em da blet khi t6i dugc héi "cha khoe khong" toi tra 161, "c6 phudc”. Toi mudn néi didu nay tur tdn ddy long. To6i da dugc ban phuoc
theo nhiéu cach dén ndi that d& dang dé cho rang moi thir t6i ¢6 trong cudc song chi la mot dicu hién nhién. That dé dang dé quén di nhimg phudc lanh cta cudc séng
béi vi n6 chi 1 nhitng gi binh thuong trong cudc sdng hang ngay.

Mot trong nhiing on phucc toi cam nhén dugc doi khi chi 1a khoanh khéc gip g& véi mot ngudi khac. Khong quan trong 1a cudc gap g6 kéo dai bao lau. Nguoi trude
mat t6i 1a mot tao vat cia Thién Chua va 1a con yeu déu ciia Thién Chtia. Ngudi trude mt t6i 1 mot mon qua cta sy huy hoang cua Thién Chua ma theo nhidu cach
Chua sir dung khéi kién tao DNA nay d& tao ra moi ngudi. Pugc hién dién trong sy hién dién ciia mot tao vat ky didu nhu vay 1a mét phudc lanh.

Khong ai trong chiing ta muén c6 nhiing van dé va bi kich trong cudc séng cua minh. Tuy nhién, du nhitng kinh nghlem nay ¢6 kho6 chiu nhu thé nao, thi chung moi
20i chung ta tin twong vao Thién Chua va thach thirc dé 1n 1én trong 1ong tric an déi v6i ngudi khac. Ngay ci nhimg van dé va bi kich nay ciing la phuoc lanh.

Thir théch chiing ta gip phdi la sy dap ing cta ching ta dbi v&i cac phude lanh. Khi nhan ra cac phude lanh cia cude song tr Thién Chta, mot trong cach dap tra
clia chuing ta 1a 1ong biét on. Cach chuing ta bay t6 1ong biét on ciia minh d6i véi Thién Chua 14 trong long quéng dai ciia ching ta.

Do do, 161 moi goi quang dai ciia ching ta 1a mot 161 moi goi phuc vu Tin Mirng va sir ménh cua Nha Tho 1a tét ca nhiing gi ching ta da dugc trao ban trong cudc
song. Su quang dai 1a mot 101 kéu goi sir dung nhitng moén qua cua thoi gian va tai nang cling nhu sy dong gop tién bac cua ching ta.

Bépg c4ch nao anh chi em di quang dai v6i thoi gian ctia minh trong st ménh ciia Nha Thd? Anh chi em dé céng hién kha nang ciia minh nhu thé nao cho sy phat
trién cua Tin Mung?




